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Erklärung Nr. 2  Chiarimento n. 2 

 

Unter Punkt 1.1.3 der 
Ausschreibungsbedingungen: 
 
A) Absatz 1 
 
Es wird gebeten, die Bedeutung des folgenden 
Satzes zu erklären: „…welche aufgrund des 
Kriteriums der wirtschaftlichen Bedeutung 
derselben ermittelt werden“. 
 
Insbesondere wird um Klärung gebeten: 
 
A-1) ob die Wahl durch den Bieter oder die  
Vergabestelle getroffen wird 
 
A-2) ob (im Falle einer von der Vergabestelle zu 
treffenden Wahl) die Wahl für die Lose mit der
höchsten oder niedrigsten wirtschaftlichen 
Bedeutung getroffen wird. 
 

 
Al Punto 1.1.3 del disciplinare: 
 
 
A) al comma 1 
 
Si chiede di chiarire il significato dell'inciso 
“…sulla base del criterio dell'importanza 
economica degli stessi.” 
 
 
Si chiede di chiarire in particolare : 
 
A-1) se la scelta spetta all'offerente oppure alla 
S.A. 
 
A-2) se (nel caso la scelta spetti alla S.A.)  la 
scelta  opta per i  lotti di maggiore ovvero di 
minore peso economico. 
 

B) Absatz 5 
 
Es wird festgestellt, dass bei den
Bietergemeinschaften die Mandanten und der
Mandatar die Teilnahmevoraussetzungen  e1), 
e2) und e3) in Mindestanteilen (50 und 10%)
besitzen müssen, und es wird ferner festgestellt, 
dass dieselbe Bietergemeinschaft an 
verschiedenen Losen mit unterschiedlichem
Mandatar teilnehmen kann. Dies lässt vermuten, 
dass wir mit einem unterschiedlichen Mandatar 
grundlegend andere Bietergemeischaften haben. 
Es wird deswegen gefragt, ob der 
unterschiedliche Mandatar einen anderen Bieter
einführt und daher wird gefragt, ob in einem 
solchen Fall die Bietergemeischaft, die aus 

 B) al comma 5 
 
Si premette che nei RTI mandatario e mandante 
devono possedere i requisiti sub e1), e2) e3) in 
proporzioni minime (50 risp. 10%) e si premette 
altresì che  la medesima RTI può partecipare in 
lotti diversi con diverso mandatario. Per cui la 
diversità di mandatario sembra introdurre a RTI 
sostanzialmente diverse. 
 
 
 
Si chiede, pertanto, se il diverso mandatario 
introduce un diverso concorrente per cui si 
chiede se, in tale caso, è  possibile che la RTI 
composta delle medesime ditte può partecipare E 
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denselben Unternehmen besteht, teilnehmen 
kann und zwei Lose mit dem WEISSEN 
Mandatar und zwei Lose mit dem ROTEN 
Mandatar ZUSCHLAGEN KANN. 
 

AGGIUDICARSI: due lotti con il mandatario 
BIANCHI e due lotti con il mandatario ROSSI. 
 

Antwort  Risposta 

Frage A) 
 
Unter wirtschaftlicher Bedeutung ist der
geschätzte maximale Höchstbetrag jedes 
einzelnen Loses gemeint, so wie in den 
Ausschreibungsbedingungen angegeben. 
Der Auftraggeber wird also maximal zwei Lose an 
denselben Bieter auf der Grundlage des 
Höchstbetrages in folgender Reihenfolge 
zuschlagen: 
Los 1 
Los 4 
Los 3 
Los 2 

 Quesito A) 
 
Per importanza economica si intende l´importo 
del valore massimo stimato di ciascun lotto così 
come indicato nel disciplinare di gara. 
 
L´ente committente aggiudicherà, quindi, fino ad 
un massimo di due lotti al medesimo concorrente 
in base al maggior valore seguendo tale ordine: 
 
lotto 1 
lotto 4 
lotto 3 
lotto 2 

 
Frage B) 
 
Die Ausschreibungsbedingungen sehen im Falle 
einer Teilnahme einer Bietergemeinschaft an 
mehrere Lose die Unbeweglichkeit  der 
subjektiven Zusammensetzung derselben 
Bietergemeinschaft vor, aber sie erlauben jedoch 
innerhalb derselben Gruppe die Änderung der 
Rolle der Mitglieder des Mandatars/Mandanten:
z.B. Die Bietergemeinschaft 1, von Tizio als 
Mandatar und Caio als Mandant gegründet, die 
an einem  Los teilnimmt, kann auch an anderen 
Losen teilnehmen, aber immer nur mit den 
gleichen Mitgliedern, mit der einzigen Ausnahme, 
dass Caio als Mandatar und Tizio als Mandant
bestimmt werden könnten. 
Die Änderung der Mandats-/Mandatarrollen 
bedeutet nicht, dass es sich um einen anderen 
Bieter handelt. 
Der genannten Bietergemeinschaft können 
jedoch nicht mehr als zwei Lose zugewiesen 
werden. 
 

  
Quesito B) 
 
Il disciplinare di gara prevede nel caso di 
partecipazione di un RTI a piú lotti 
l´immodificabilitá  della composizione soggettiva 
del RTI medesimo, permettendo pur tuttavia 
all´interno dello stesso la modifica del ruolo dei 
componenti mandatario/mandante: es. RTI 1 
costituito da Tizio mandatario e Caio mandante 
che partecipa ad un lotto, puó partecipare ad altri 
lotti sempre e solo con i medesimi componenti, 
con la sola eccezione che Caio potrebbe essere 
designato come mandatario e Tizio mandante. 
La modifica dei ruoli mandatario/mandante non 
introduce un diverso concorrente. 
Al suddetto RTI non potranno comunque essere 
assegnati più di due lotti. 
 

 


